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From the Executive
Director
Dear Friends,

If there isn’t an old saying that
“you can tell a lot about a person
by how they spend their time”
there should be.  The same
applies to community
organizations.  After developing
a basic structure and a track
record, the difficulty becomes too
many opportunities.   For Greater
Long Beach ICO, we have worked
on air quality, get-out-the-vote,
children’s health, homelessness,
housing, immigration and safety
issues.  Over the past couple of
months, many have encouraged
ICO to get involved in education

Informe de
Report

Del Director Ejecutivo

Queridos Amigos,

continúa en la p. 4
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ICO Congregation Helps Immigrants
Achieve Citizenship

Congregación de ICO Ayuda a los
Inmigrantes a Lograr la Ciudadanía

Si no existe un refrán que dice
“se puede determinar mucho
acerca de una persona al
observar a que dedica su tiempo”,
debería de haberlo.  Lo mismo se
puede decir acerca de las
organizaciones comunitarias.
Después de establecer la
estructura básica y un historial,
lo difícil es escoger proyectos
entre las muchas oportunidades.
ICO del Gran Long Beach ha
trabajado en la calidad del aire,
la campaña de alentar el voto, la
salud de niños, la indigencia, las
viviendas asequibles, la
inmigración y temas de
seguridad.  Durante los últimos

The city of Long Beach is home to more than 140,000 immigrants
from all over the world!  China, Tonga, Cambodia, Ireland, India,
Japan, Mexico, Samoa, Africa, Philippines, South America, Vietnam,
Russia — you name the place and you’ll find its representatives right
here in Long Beach – the nation’s most diverse city.  Long Beach is
as beautiful as it is because of this diversity of people and cultures.
No matter what neighborhood you turn into, you are bound to find an
immigrant resident from some other country.

Immigrants come to the United States for so many different reasons
– for those basic civil rights enshrined in the Constitution, including
freedom of religion and speech; to study and improve their skills;
and, of course, because corporate America is addicted to cheap labor.
These immigrants bring their own ingredients for music, style, food,
fun, education, hair, clothes and experiences to put into the city’s
melting pot!.

¡Más de 140.000 inmigrantes de todo el mundo viven en la ciudad
de Long Beach!  Si Ud. menciona un lugar - China, Tonga, Camboya,
Irlanda, la India, Japón, México, Samoa, África, las Filipinas,
Sudamérica, Centroamérica, Vietnam, Rusia – encontrará sus
representantes aquí en Long Beach – la ciudad más variada
culturalmente de los Estados Unidos.  Long Beach es tan hermosa
como es gracias a tal diversidad de gente y culturas.  No importa en
que barrio se encuentra uno, seguro que encontrará un residente
que es inmigrante de algún otro país.

Los inmigrantes vienen a los Estados Unidos por muchas razones
diferentes – por los derechos civiles básicos consagrados en la
Constitución, incluyendo la libertad de culto y expresión; para estudiar
y mejorar sus habilidades; y porque las empresas americanas son
adictas a la mano de obra barata.  Estos inmigrantes traen consigo
contribuciones a la música, el estilo, la comida, la diversión, la
enseñanza, el pelo, la ropa y sus experiencias para añadir al crisol
de la ciudad.
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ICO “Celebration of Gifts” Annual Event Raises
More than $3,000 For Local Organizing

Excitement spilled out of Patterson Hall at First
Congregational Church one beautiful Sunday
afternoon this past October.  First Congregational
was the gracious host of this year’s “ICO
Celebration of Gifts” and ICO leaders from
congregations across Long Beach representing
cultures from all over world came together.
Celebration of community and prosperity was the
unifying force at the event, which raised more than
$3,000 to support ICO’s efforts across greater
Long Beach.

The food was delicious in addition to serving as a
fine representation of ICO’s diversity… Philipino
lumpia, Spanish cuisine, both Samoan and
Tongan styles of chop suey and Cambodian salad
contributed to much good eatin’ to write home about!

Much of the excitement was also derived from good
ol’ fun & games!   ICO’s famous raffle offered some
of the most sumptious baskets… beauty gifts,
assorted newly-released films, biblical book
collections, school supplies and specialty toys.  All
of which were created and contributed by ICO
member congregations!

This year’s event also featured a silent auction!
Special and unique gifts from ICO congregation
members helped to kick off the silent auction,
including Beautiful art, photos and paintings, home
accessories, educational tutoring, sailboat rides and
many other awesome gifts.  Local businesses chimed
in to support ICO, donating their gifts and services
as well — dinners, shopping discounts, car detailing
and who could forget roundtrip tickets for two to any
JetBlue destination!   Congratulations to that big

winner!!

One of the evening’s most special moments was
the recognition of those nominated by ICO
leadership for their hard work either within their
church and or their community.  This year’s
awardees of the Alves and Kennon awards were
Nelson Gonzalez and Edith Polloch (see related
stories on page 6).  Congratulations and thanks to
you both for your continued efforts at making Long
Beach and our communities a better place to live!

Special thanks to the spiritual and talented Anointed
Hearts of the Long Beach Community Worship
Center as well as the youth choir from Together With
Hope Methodist Church.  Also to Janet Rhodes, Jerry
Mitchell and David Cavenaugh of First
Congregational Church for helping to make the
event a smooth one!
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Celebración de las Donaciones en el aniversario de

ICO Recauda Más de $3000
Un hermoso domingo por la tarde el octubre
pasado, Patterson Hall en la iglesia First
Congregational rebosaba con entusiasmo.  Los
líderes de ICO procedentes de muchas
congregaciones de Long Beach y representantes
de culturas de todo el mundo se reunieron en la
iglesia First Congregational para la “Celebración
de las Donaciones”.  La celebración de comunidad
y prosperidad fue el tema unificador de la
celebración, que recaudó más de $3000 para
mantener los esfuerzos de ICO en el gran Long
Beach.

La comida, además de servir como buen
representante de la diversidad de ICO, fue muy
deliciosa… lumpia filipina, platos hispanos de todas
las Américas, chop suey estilo samoano y tongano
y ensalada camboyana aportaron al buen comer!

Los juegos y diversiones dieron lugar a mucho
entusiasmo.  La famosa rifa de ICO brindó canastas
muy suntuosas con productos de belleza, varias
películas recién estrenadas, colecciones de libros
bíblicos, útiles escolares y juguetes.  Las
congregaciones de ICO suministraron todos estos
premios.

Las festividades de este año también incluyeron
una subasta silenciosa.   Premios especiales
donados por los miembros de las congregaciones
de ICO iniciaron la subasta silenciosa, incluyendo
arte, fotografías y pinturas hermosas, artículos de
casa, clases particulares educativas, vueltas en un
velero y muchos otros regalos impresionantes.
Algunos negocios locales colaboraron en apoyo a
ICO, donando tanto sus regalos como sus servicios
— cenas, descuentos en compras, detallado de

autos, además de ¡boletos de ida y vuelta para
dos personas a cualquier destino de JetBlue!
¡¡Felicitaciones al ganador de este premio gordo!!

Uno de los momentos más especiales fue el
reconocimiento de las personas nominadas por los
líderes de ICO por su gran trabajo dentro de su
iglesia o su comunidad.  Los ganadores de los
premios Alves y Kennon este año fueron Nelson
González y Edith Polloch (ver el artículo afín en
la p. 7) ¡Felicitaciones y gracias a ustedes dos por
sus continuados esfuerzos en hacer Long Beach y
nuestras comunidades un lugar mejor para vivir!

Un agradecimiento especial a los espirituales y
talentosos Anointed Hearts del Long Beach
Community Worship Center y al coro juvenil de
Together With Hope Methodist Church.  También
queremos agradecer a Janet Rhodes, Jerry Mitchell
y David Cavenaugh de la iglesia First
Congregational por su ayuda en organizar una
celebración tan suave.

Some 40 people from ICO congregations across
Long Beach gathered at Lee Wright’s house this
past September for ICO’s first House Party
Fundraiser.  They heard about ICO’s work from
Fr. Mike Roebert of St. Lucy’s, Magdalena Ponce
of St. Athanasius and ICO Executive Director Pat
Kennedy and Chairperson Rev. Marguerite Lovett.

The event raised close to $10,000, and all who
came applauded the hostess, Lee Wright, ably
assisted by Sandra Kroll and Patricia Marr, for the
great food, fine drink and good fellowship.

ICO’s First House Party Nets $9,800
ICO Se Embolsa $9800 en Su Primera Fiesta

de Recaudación de Fondos
El septiembre pasado, unas 40 personas de las
congregaciones de ICO de todo Long Beach se
juntaron en la casa de Lee Wright para la primera
Fiesta de Recaudación de Fondos para ICO.  El
padre Mike Roebert de la iglesia Santa Lucía,
Magdalena Ponce de San Atanasio, el Director
Ejecutivo de ICO Pat Kennedy y la reverenda
Marguerite Lovett hablaron del trabajo de ICO.
Recaudaron casi $10.000 en la fiesta.  Todos los
que asistieron se entusiasmaron con la comida y
bebida deliciosa y la buena hermandad que
experimentaron, gracias a la anfitriona Lee Wright
y sus ayudantes Sandra Kroll y Patricia Marr.
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issues, economic development
issues, youth violence issues,
transportation issues and
donating blood.

How do you make choices of
where to spend organizational
time?  For us, one of the guides
is the principle “small is beautiful”.
It comes from a book of the same
name, written by E.F. Schumacher
suggesting that bigger is often

not better.  The PICO network
believes that solutions developed
by people closest to a problem
are the best.  At a neighborhood
level solutions can be crafted
informed by a better understand
a problem and its impact on
residents.   Rather than a grand
solution to community problems,
we look to encourage lots of little
solutions.  The “little successes”
provide blueprints for greater
change.

The difficulty is how do you get
the attention of decision makers
far away from these local

problems? Schumacher
proposed “smallness within
bigness” where large
organizations act as if they are a
related group of small
organizations.   In our organizing
we look to do the reverse, create
lots of small organizations that
work together as if they were a
large organization.  So the most
beautiful in the PICO model of
organizing is the organizing team
at a local congregation.  These
are the teams that create the “little
successes” that our work is built
upon.

Executive Director’s
Letter

continued from p. 1

Carta del Director
Ejecutivo

continuado de la p. 1

- Pat Kennedy

- Pat Kennedy

Staff/Personal
Patrick Kennedy
Executive Director/Lead Organizer
Director Ejecutivo/Organizador
Principal
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Dawn Modkins
Community Organizer/
Organizadora Comunitaria
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Patricia Marr
Executive Assistant/Asistente
Ejecutiva
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Organization
5600 Linden Ave.

Long Beach, CA   90805
Phone:  562-984-2727

Fax: 562-428-3707

meses, mucha gente ha alentado
a ICO a abarcar temas de
enseñanza, desarrollo
económico, violencia juvenil,
transporte y la donación de
sangre.

¿Cómo se puede decidir donde
concentrar el tiempo de la
organización?  Una de nuestras
guías es el principio “lo pequeño
es bello”.  Este dicho viene de un
libro con ese mismo título, escrito
por E.F. Schumacher que sugiere
que las cosas más grandes no
son necesariamente mejores.
PICO cree que las soluciones
creadas por la gente más
cercana a un problema suelen
ser las mejores.  Al nivel del
barrio, se puede hallar una
solución con un entendimiento
más claro de un problema y su
impacto en los residentes locales.
Buscamos muchas pequeñas

soluciones a los problemas
comunitarios más que una
solución grande.  Los “pequeños
éxitos” llevan al cambio más
grande.

Lo difícil es ¿cómo conseguir la
atención de aquellos que toman
decisiones pero que están lejos
de estos problemas locales?
Schumacher propone “lo
pequeño dentro de lo grande”
donde las organizaciones
grandes actúan como si fueran
un grupo afín a pequeñas
organizaciones.  En nuestra
organización, buscamos hacer lo
opuesto, crear muchas pequeñas
organizaciones que trabajan
juntas como si fueran una
organización grande.  Entonces
lo más bonito del modelo de
organización de PICO es el
equipo organizador en una
congregación local.  Estos son
los equipos que crean los
“pequeños éxitos” en que se
basa nuestro trabajo.

For more information about any of the programs and initiatives discussed in this
issue, or about other programs and services of Greater Long Beach ICO, please feel
free to contact the staff at (562) 984-2727.  Soon, you will also be able to find us on

the web, at www.greaterlongbeachico.org.



5

continuado de la p. 1

San Atanasio Ofrece Clases de Ciudadanía

continued from p. 1

St. Athanasius Holds Citizenship Classes
While the immigration system in this country can
be confusing and intimidating, most immigrants
quickly figure out that
learning the language of
the land is one of the big
steps at the top of the list
of steps to take on their
path to citizenship!

St. Athanasius Catholic
Church, a longtime ICO
congregation, for the past
year has been actively engaged in assisting those
who are eligible to become citizens move forward
through the U.S. citizenship process.  In 2006, more
than 100 people have become new U.S. citizens.
For the first time after coming to the U.S. and to
Long Beach, and years watching the political
process and wishing to able to have some say in it
all, Linda Casillas was finally able to vote.

As interest grew, ICO leaders discovered a need
for English learning.  Between September and

October, St. Athanasius leaders working with ICO
began research visits with education professionals

to learn how they can
bring an English
language learning
program to the Parish.
They established a
working relationship
with the Long Beach
School for Adults and
s u c c e s s f u l l y

developed an English language learning program
that works for St. Athanasius Parish and their
multilevel English learners.  There are now two
English classes per week — introductory and
advanced — helping to make becoming an American
citizen a reality for many.  More than 80 students
have graduated from the program, which has thrived
under the leadership of Josi Castellanos, Nelson
Gonzales, Gehl Davis from the Unitarian Universalist
Church and others who are helping make citizenship
possible in Long Beach.

Aunque el sistema migratorio en este país puede
ser confuso y amedrentador, la mayor parte de los
inmigrantes entiende rápidamente que el aprender
la lengua del país es uno de
los pasos importantes en su
camino a la ciudadanía.

Durante el último año, la iglesia
católica San Atanasio, una
congregación de ICO desde
hace muchos años,  ha estado
ayudando a cumplir con el
proceso de ciudadanía a los
que reúnen los requisitos
legales para solicitar la
ciudadanía americana.  En el
año 2006, más de 100 personas de San Atanasio
se convirtieron en nuevos ciudadanos americanos.
Linda Casillas finalmente pudo votar por primera
vez, después de muchos años viviendo en los
EE.UU. y Long Beach, observando el proceso
político y deseando participar.

A medida que crecía el interés, los líderes de ICO
se dieron cuenta de la necesidad de ofrecer clases
de inglés.  Entre septiembre y octubre, los líderes
de San Atanasio, junto con los de ICO, empezaron

a visitar pedagogos para aprender como establecer
un programa de aprendizaje del inglés en la
parroquia.  Establecieron una buena relación de

t r a b a j o
con la
L o n g
B e a c h
S c h o o l
for Adults
(Escuela
p a r a
a d u l t o s
de Long
Beach) y
c r e a r o n

un programa para aprender inglés que sirve a la
parroquia de San Atanasio y sus estudiantes de
inglés de varios niveles.  Ahora hay dos clases de
inglés por semana – una de introducción y la otra
más avanzada – que ayudan a facilitar el proceso
de ciudadanía americana.  Más de 80 estudiantes
han terminado el programa con éxito, bajo el
liderazgo de Josi Castellanos, Nelson Gonzales,
Gehl Davis del Unitarian Universalist Church y otros
que ayudan a posibilitar la ciudadanía en Long
Beach.

“How proud I am of those who have taken the
right steps forward to better their lives for
themselves and their families, hearing all the
stories of who they are, why they are here and
struggle to become righteous citizens.”

-- Josi Castellanos

“Que orgullosa estoy de los estudiantes que han
tomado los pasos correctos para mejorar sus
vidas, para ellos mismos y sus familias,
después de haber oído las historias de quién
son, por qué están aquí y su lucha para hacerse
ciudadanos rectos.”

-- Josi Castellanos
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Kennon Award Winner Edith Pollach

ICO Presents Kennon and Alves Awards
Kennon Award Winner

The Rev, Marvin Kennon Award is given each year in recognition of someone in the community who
acts on her values to engage, educate and organize people. At the annual “Celebration of Our Gifts”
party October 15, ICO proudly bestowed this award on Edith
Pollach, whose tireless efforts on the part of social justice can
be traced all the way back to her junior high years. That is when
she traveled from her home in the Bronx to Washington D.C. in
order to demonstrate in front of the White House against the
government’s policy of neutrality toward fascism.

Years later, as a social worker for Los Angeles County, Edith
was part of numerous coalitions in the service of public health
issues, at the state and national levels. For a long time, while
serving as president of her union, she had to steer clear of
local issues because of the controversy that might result from
her taking positions. Eventually that situation changed -
decisively, when politically active friends in the community
prevailed on her to run for a seat on the City Council. Whoever
did win that race robbed the City of Long Beach of the wonderful
sight of Edith seated “behind the rail,” exhorting her colleagues and the staff and the entire city to
shape up and do the right thing.

To ICO, Edith represents connections - not just because of the many coalitions in which she was
active in the past, but most recently because of all her work with the Coalition for the Homeless.
That’s where her passion for justice is most frequently mobilized these days. It’s also the place where
she passes along her insights into the connections between government actions at all levels and the
effects of those actions on our own homeless residents.

Edith connects others, too. Just a few years ago she brought together people who are or who have
been homeless and helped them form their own advocacy group, the Community Action Network.
Soon CAN became an important partner of ICO, illustrating that some connections can give rise to
more connections.

Edith Pollach is highly appreciated throughout the community for all she does and for all she has
done. Long Beach is most fortunate to have her devotion and her dedication, and ICO is especially
proud to claim her as a friend.

Alves Award Winners
ICO Alves Award winners Nelson Gonzalez (St. Athanasius), Marion Nguli (First Congregational), and
Lee Wright (Unitarian Universalist) represent what is best about leaders at ICO.

Each award winner has made significant contributions to ICO recently and in past years. They have
contributed to ICO’s growth and development by attending PICO National Leadership Training, by
working with other PICO leaders throughout the state and nation at action meetings and conferences,
as well as doing the nuts and bolts tasks of our most recent fundraising events, as well as serving on
ICO Board of Directors. They also take active roles in the Local Organizing Committees of their
churches.

Thank you, Nelson, Marion, and Lee for your dedication and hard work on behalf of Greater Long
Beach Interfaith Community Organization.
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El Ganador del Premio Alves
Nelson Gonzalez

ICO Regala los Premios Kennon y Alves
La Ganadora del Premio Kennon

El Premio Kennon se otorga cada año en reconocimiento a la labor de personas de la comunidad
quienes actúan en sus valores para entablar, educar y organizar a la gente. En la fiesta anual de la
“Celebración de las Donaciones” el 15 de octubre, ICO orgullosamente confirió este premio a Edith
Pollach, cuyos esfuerzos inagotables respecto a la justicia social se originaron en los primeros años
de su adolescencia. En ese entonces viajó desde su casa en el Bronx hasta la Casa Blanca en
Washington D.C. para manifestarse en contra de la política del gobierno de neutralidad hacia el
fascismo.

Años después, como trabajadora social para el condado de Los Ángeles, Edith formaba parte de
varias coaliciones trabajando en temas de salud pública, a nivel estatal y nacional. Por mucho tiempo,
mientras servía de presidenta de su sindicato, tenía que evitar la política local debido a la polémica
que podía resultar si tomara posturas. La situación cambió al final, decisivamente, cuando unos
amigos activos en la política comunitaria la convencieron a presentarse para concejala en el
ayuntamiento. El candidato que sí ganó la elección nos privó a la ciudad de Long Beach del espectáculo
de ver a Edith sentada “en el estrado,” exhortando a sus colegas, personal y a toda la ciudad a entrar
en vereda y hacer lo correcto.

Para ICO, Edith representa conexiones, no solamente con las muchas coaliciones en que ha participado
en el pasado, pero también con todo su trabajo reciente con la Coalition for the Homeless (Coalición
de los Sin Hogar). Allí es donde su pasión por la justicia se moviliza con más frecuencia últimamente.
Allí también es el lugar donde ella comunica sus ideas acerca de las conexiones entre las acciones
de todos los niveles del gobierno y los efectos de estas acciones en nuestros residentes sin hogar.

Edith conecta con otros también. Hace unos pocos años reunió un grupo de personas que están o
han estado sin hogar y los ayudó a formar su propio grupo de defensa, la Community Action Network
(CAN o Red de Acción Comunitaria). Pronto, la CAN llegó a ser un compañero importante de ICO,
mostrando que algunas conexiones pueden suscitar a más conexiones.

Toda la comunidad aprecia mucho a Edith Pollach por todo lo que hace
y todo lo que ha hecho. Long Beach es muy afortunada de tener su
devoción y dedicación, y ICO está especialmente orgulloso de tenerla
como amiga.

Los Ganadores del Premio Alves
Los ganadores del premio Alves de ICO, Nelson González (San Atanasio),
Marion Nguli (First Congregational) y Lee Wright (Unitarian Universalist),
representan lo mejor de los líderes de ICO.

Cada ganador del premio ha hecho una contribución importante a ICO
recientemente y en los últimos años.   Han contribuido al crecimiento y
desarrollo de ICO asistiendo al PICO National Leadership Training
(Capacitación Nacional de Líderes), trabajando con otros líderes de
PICO del estado de California y de todo el país en reuniones de trabajo
y conferencias, tanto como haciendo las tareas básicas de nuestras
recientes funciones para recaudar fondos y participando como miembros
de la Junta Directiva de ICO.  Estos ganadores también toman parte activa en los Local Organizing
Committees (Comités Organizadores Locales) de sus iglesias.

Muchas gracias a Nelson, Marion y Lee por su dedicación y esfuerzos en nombre de ICO del Gran
Long Beach.
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Visitas al Ayuntamiento
Tras las elecciones de junio, los
líderes de ICO se reunieron con los
concejales de Long Beach para
hablar de viviendas asequibles, la
indigencia, la calidad del aire, la
seguridad pública y otras prioridades
para el año que viene.  Aprendimos
que la mayor parte de los concejales
apoyan la financiación adicional
para el fondo fiduciario de la vivienda
y consideran las viviendas para
gente con diversos niveles de
ingresos como una manera de
aumentar el número de viviendas
asequibles.  Cuando hablamos de
reutilizar los moteles como viviendas
transitorias o de amparo, el apoyo
de los concejales oscilaba entre
abierto y entusiasta.

Durante los últimos años, las
preocupaciones por la calidad del
aire han llegado a ser una inquietud
para toda la ciudad.  Sin embargo,
las estrategias para mejorarla suelen
estar limitadas a hacer que el Puerto
de Long Beach reduzca su
contaminación y apoyar la
legislación estatal a establecer un

“container fee” para mejorar la
calidad del aire.  La iniciativa de
seguridad pública para financiar
más puestos de policía y bomberos
y prolongar los horarios de las
bibliotecas por medio de un
impuesto sobre las ventas o
parcelas ha sido abandonada.
Mientras que los concejales
mostraron su preocupación
respecto a la violencia juvenil en
nuestras comunidades, no hablaban
de ninguna iniciativa nueva aparte
de terminar las nuevas
instalaciones de parques y buscar
subsidios estatales para los
programas extracurriculares.  En
este momento, las prioridades del
ayuntamiento son las propuestas
enmiendas al fuero de la ciudad y
la terminación de los proyectos de
desarrollo en sus distritos.

En noviembre, los líderes de ICO
celebraron su primera reunión con
el nuevo alcalde de Long Beach,
Bob Foster. Lo primero para el
nuevo alcalde es reducir la
contaminación en el puerto.  El

alcalde también apoya el desarrollo
de viviendas para gente con diversos
niveles de ingresos aquí en Long
Beach.  Fue un poco más difícil
durante la reunión abordar la
violencia juvenil.  Cuando nos
preguntaron que queríamos, los
líderes de ICO pidieron liderazgo y
recursos para enfrentar la creciente
violencia juvenil.

Hace ya demasiado tiempo que la
ciudad ha dejado nuestros hijos en
suspenso.  Los medios de
comunicación han enfocado mucha
atención en la paliza que recibieron
tres chicas la noche de Halloween
en Bixby Knolls.  Lo que los medios
de comunicación no han
mencionado tanto son los
asesinatos de dos hombres jóvenes
de North Long Beach durante el
mismo fin de semana, uno era
samoano y el otro hispano.  Uno de
ellos salía de un partido de fútbol
americano de una escuela
secundaria y el otro volvía a casa de
una fiesta de Halloween.  El alcalde
y el consejo tienen que pasar de ser
meros observadores a liderar la
búsqueda de soluciones para esta
crisis creciente.

ICO Leaders Meet with New Mayor

and Council
In the wake of the June elections,
ICO leaders met with Long Beach
city council members to ask about
housing, the homeless, air quality,
public safety, and the council
members’ priorities for the coming
year.  We learned that most of the
council members support additional
funding for the housing trust fund and
saw mixed-income housing as a way
to increase the supply of affordable
housing.  When discussing reusing
motels as transitional or supportive
housing, council members support
ranged from open to enthusiastic.

Over the last couple of years, air-
quality concerns have become a
citywide issue.  However strategies
tend to be limited to pushing the Port
of Long Beach to reduce pollution
and supporting state legislation to

establish a container fee to improve
air quality.  The public safety initiative
to fund more police and fire positions
and to extend library hours through
a sales or parcel tax is no longer
under consideration.  While council
members expressed concern about
youth violence in our communities,
there was no new initiative being
discussed beyond completing new
park facilities and pursing state
grants for after-school programs.  At
this time the priority of the council
is the proposed charter amendments
and completing development
projects in each of their districts.

In November, ICO leaders had their
first meeting with Long Beach’s new
Mayor, Bob Foster.   Reducing
pollution from the ports is on the top
of his list.  The Mayor also supported

developing mixed income housing
here in Long Beach. The more
difficult discussion in the meeting
was around youth violence.  When
asked what we wanted, ICO leaders
asked for leadership and resources
to address increasing youth
violence.

For too long investment in our youth
has been placed on the back burner.
There has been a lot of media
attention to the Halloween beating
of three girls in Bixby Knolls.  What
has not been covered as well was
the shooting of two young men from
North Long Beach during the same
weekend, one Samoan and one
Hispanic.  One was leaving a high
school football game and the other
was coming home from a Halloween
party.  The Mayor and Council
Members need to move from
observers to leaders in responding
to this growing crisis.



9

ICO Board of
Directors/Junta

Directiva de ICO
2006 - 2007

Rev. Marguerite Lovett
President/Presidenta

Nelson Gonzalez
Vice-President/Vicepresidente

Sandra Kroll
Secretary/Secretaria

Robert Hildebrand
Treasurer/Tesorero

Mary Blatz

Violeta Bolanos

Cathy Chambers

Jose Luis Cuevas

Sylvia Flores

Hulita Pahulu

Rev. Michael Roebert

Emmanuel Rosales

Rev. James Shaw

Maretta Tagaloa

Rev. Misi Tagaloa

Thomas Warnke

Carolina Zumarraga

Youth volunteers with ICO’s Get Out the Vote effort/
Voluntarios ayudan a alentar el voto

Para más información acerca de los programas e inciativas tratados en este boletín, o
cualquier otro programa o servicio de Greater Long Beach ICO, favor de llamar al (562) 984-

2727.  Pronto podrá encontrarnos en el Internet a www.greaterlongbeachico.org.

This fall, ICO again worked with the James Irvine
Foundation to test local strategies to increase voter
turnout.  We tested door hangers reminding people to
vote in the neighborhoods around St. Lucy’s and St.
Athanasius.  Also the pastors of St. Athanasius, St.
Lucy’s and Second Samoan sent letters to their
members encouraging them to vote. Finally we made
“Easy Voter Guides” available at each of our ICO
congregations.  This effort builds on our results from
last June, where a variety of strategies – including post
cards, post cards with polling place addresses
included, and voter guides – increased turnout in
targeted precincts from 1 percent to more than 9
percent.  These are significant results, and demonstrate
that ICO is seen as a credible independent source of
voter information.

Get Out the Vote

Animando la votación

El otoño pasado, ICO colaboró otra vez con la fundación
James Irvine investigando estrategias a nivel local para
aumentar el número de votantes.  Pusimos a prueba
colgadores de puertas para recordar a la gente ir a
votar en los barrios alrededor de Santa Lucía y San
Atanasio.  También los pastores de San Atanasio,
Santa Lucía y Second Samoan mandaron cartas a
sus miembros, animándolos a votar.  Y por último,
preparamos unas “Guías fáciles para el votante” que
ofrecimos en las congregaciones de ICO.  Este
esfuerzo se une a los resultados de la elección del
junio pasado cuando empleamos varias estrategias
para alentar el voto —incluso tarjetas postales, tarjetas
postales con la dirección de la casilla electoral y guías
para el votante— y el número de votantes en estos
distritos electorales aumentó entre un 1% hasta más
de 9%.  Estos resultados son impresionantes y
muestran que la gente de nuestros barrios considera
a ICO una fuente independiente y fiable de información
electoral.
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November Election Both Good and Bad for ICO
Initiatives
We had some bad news and some
good news in the November election.
Here in California, Prop 86, the
tobacco tax, lost 48% to 52%. The
affordable housing bond Prop 1C was
passed by voters.  Finally with the
shifting of power in Washington DC
we hope there will be progress on
important issues such as health care
and immigration.

ICO worked hard through the PICO
California Project to help get Prop 86
on the ballot.  Our first effort
collecting signatures resulted in
4,200 signatures.  ICO leaders
handed out flyers supporting Prop 86
and Prop 1C and worked with the
American Cancer Society making

Hubo buenas y malas noticias en la
elección del noviembre pasado. Aquí
en California, la Proposición 86, el
impuesto del tabaco perdió,
recibiendo 48% del voto; 52% votaron
en contra de la proposición.
Mientras que los bonos para
vivienda, la Proposición 1C fueron
aprobados por los votantes.
Finalmente, con el cambio de poder
en Washington D.C., esperamos que
haya progreso en las cuestiones que
nosotros de ICO consideramos
importantes, tal como el cuidado
médico y la inmigración.

Por medio del PICO California Project,
ICO se esforzó mucho en la campaña
para incluir la Proposición 86 en la
boleta electoral.  En nuestro primer
esfuerzo de recopilar firmas,
conseguimos 4200 de ellas.  Los
líderes de ICO repartieron volantes
en apoyo a la Proposición 86 y la
Proposición 1C y colaboraron con la
American Cancer Society (Sociedad

Americana del Cáncer) haciendo
llamadas telefónicas a los votantes
locales.  El director del PICO
California Project, Jim Keddy,
hablando del rechazo de la
Proposición 86, dijo que “era un día
maravilloso para los ejecutivos de las
compañías de tabaco y un día
miserable para todos que nos
preocupamos por el futuro de los
niños y los jóvenes”.

Era una campaña que esperabamos
ganar entonces ¿qué paso?  Las
compañías de tabaco llevaron a cabo
una gran e inteligente campaña que
costó $70 millones.  No atacaron la
idea de aumentar los impuestos de
tabaco pero, al contrario, dijeron a
los votantes que este impuesto no
era suficiente (que no daba suficiente
dinero a los programas antitabaco,
que había grupos de intereses
especiales envueltos, que crearía un
mercado negro para el tabaco.)  Y
cuando los votantes tienen dudas,

phone calls to local voters.  When
discussing the loss of Prop 86, Jim
Keddy, the Director of the PICO
California Project said it “was a
glorious day for tobacco company
executives and a miserable day for
everybody who cares about the future
of children and youth”.

In a campaign that we thought we
could win, what happened?  Tobacco
companies carried out a large ($70
million) smart campaign.  They did
not attack the value of raising tobacco
taxes but told voters that this tax
wasn’t good enough (not enough
money to anti-smoking, special
interests lurking in the background,
creating a black-market for

suelen votar “no” en las
proposiciones.

La segunda razón por el rechazo de
la Proposición 86 fue el bajo número
de votantes.  El Secretario del
Estado de California había
pronosticado que un 55% de los
registrados votarían.  Pero el número
de votantes que votaron estuvo más
cerca del 43% de los votantes
registrados.  Sin una contienda
competitiva para el puesto de
gobernador, muchas de las personas
que se quedaron en casa podían
haber sido partidarias del impuesto
de tabaco.

Vamos a monitorear los bonos para
la vivienda, buscando la oportunidad
para apoyar el desarrollo de viviendas
asequibles en Long Beach.  Con el
rechazo de la Proposición 86, ahora
tenemos que platicar con el
gobernador y obligarlo a cumplir con
sus promesas de extender el
cuidado médico para los niños aquí
en “Caliiiiforniiiiia”.

cigarettes).  When in doubt people
will vote no on a proposition.

The second reason was low voter
turnout.  The Secretary of State had
predicted 55%.  The voter turnout was
around 43%.  Without a competive
governor’s race, many of the people
who stayed home were likely
supporters of a tobacco tax.

We will monitor the housing bond,
looking for opportunities to support
the development of affordable housing
in Long Beach.  With the defeat of
Prop 86, we need to go to the
Governor and hold him to his
promises of expanding health care
for children here in “Caleeforneeya”.

La Elección de Noviembre Trajo Resultados
Buenos y Malos para las Iniciativas de ICO
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Organizaciones y Gente Que Financian ICO/
Organizations and People Who Are Funding ICO

Foundations/Fundaciones
California Community Foundation
California Endowment
California Wellness Foundation
Catholic Campaign for Human Development
Gumbiner Foundation
James Irvine Foundation
Liberty Hill Foundation
Packard Foundation

Denominations/Denominaciones
Long Beach District UMC
Presbyterian Church of Los Ranchos
Presbyterian Church, USA
Presbyterian Women

Presbytery of Los Ranchos
Sisters of Charity of the Incarnate Word

Congregations/Congregaciones
First Congregational, UCC
Second Samoan, UCC
St. Athanasius Catholic
St. Lucy’s Catholic
Unitarian Universalist Church
United With Hope UMC

Individuals/Individuos
Anonymous
George & Beverly August
Peter Caldwell
Beth Campbell
Cathy Chambers
Jerry & Joyce Cannon
Norma Chinchilla
Gehl Davis
Martha Evans

Joan Fish
Sylvia Flores
Antonia Flores
Delia Flores
Mary Ellen Flores
Nelson Gonzalez
Jack Graham
Robert Hildebrand
Joseph & Kareen Kennedy
George & Anne Kerns
Wesla Kerr
Sandra Kroll
Robert & Sharon Loeschen
Rev. Marguerite Lovett
Chris & Patricia R. Marr
Patricia Y. Marr
Marion Nguli
Jack & Karen Nygaard
Flo Pickett
Edith Pollach
Magdalena Ponce
Glenn & Marylou Reed-Quinn
Tonia Reyes Uranga
Rev. Michael Roebert
Peter Rosenwald
Laura Sanchez
Julia Stetler
Rev. Jerry Stinson & Ms. Kay Gault
Keith Turner
Budi Wardham
Lynelle Wise
Lelia Wright
JoRae Zuckerman
Thomas Warnke
Judy Wolfe

¡Gracias, Donantes! Thank You, Donors!
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United With Hope UMC

Unitarian Universalist Church

Second Samoan, UCC

Lily of  the Valley, COGIC

St. Lucy’s Catholic

St Athanasius Catholic

Mt. Carmel Cambodian Center

First Congregational, UCC

St. Luke’s Episcopal

Holy Innocents Catholic


